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QIMMATBAHO TOSHLAR VA METALLAR KOMPONENTI BILAN INGLIZ TILIDAGI
FRAZEOLOGIK SINONIMLARNING SEMANTIK XUSUSIYATLARI

CEMAHTUYECKWME OCOBEHHOCTW AHTMIMNCKUX ®PA3EONOMUMYECKMX
CUWHOHWMOB C KOMNOHEHTOM OPATOLEHHBIE KAMHW U METANNGI

SEMANTIC PECULIARITIES OF ENGLISH PHRASEOLOGICAL SYNONYMS WITH THE
COMPONENT OF PRECIOUS STONES AND METALS

Galimullina Luiza Talgatovna
Farg'ona davlat universiteti, Amatly ingliz tili kafedrasi katta o'qituvchisi

Annotaisiya

Magolada gimmaibaho foshiar va metailar komporenti bilan sironimik furkumning ichki shakl iahlil gilinadi.
Frazeoiogiya va lug'at o'zarc sinonimik munosabatds bo'ib, tkkalas! ham tunicha uslubly bog'lanishgs egs. Frazeoloqik
birtkrar - by atrofdegi vogelikn obrazll ffodalash uchun xizmat qiluvehi aiohida shariiangan G birlikian. Obraziik
frazeciogik binikning mukim belgiiandan bin bolih. frRzemasinonimik gatorning mavivdiigini belgiovehl asosly omil
Hhizoblanadi Tl birligining obraziiigica furfis beruvchi ichiid shaxl! frazeosinonimik gaforiar mavjudiiginl beigiovehi as0siy
amil kisoblanadi Uskby fadgigol naffiasida malum boidik sinohimik gator degands umumiy leisic mano bifan
birlashgan va nulgning bir gismigs tegishil botlgan so'Zlar - sironimiar yigindisi fushuniladr. Goigan yagin semarniik
aipgalar gatorning har bir a'zosi uchun birfashiinladi. Terminologik sinorimiyaning tashkily famoyill kontseptual metaiorg
bo'lib, melaforaning konseptual modelaridan foydalamish apparali frazeologik sincnimiarni lushunish va fahfil gilish
tichiun foydall vosita bolishi momkin.

AxHOmayus

B cmamee npouzsedén aHaENUI SHYMPEHAEl (hOpMLl CUHOHUMUYBCKUX pRO0S gipasecnoauNeckux edunuy ¢
KOMAOHERMOM  doasousHEe KaMHL U MeManikl, Opazecnoaud U MeNCUKs HEXOIAMEHs &  CUHOHUMUYETKLX
OMHOWEHLURY, NoUYen 08a UMERT DEIHWG CMUTUCITILYECKYI0 MOUHAANEXRHOCTTE, @pazennosuveckus euHULE — 3Mo
omdansHe ofpaicaarHsie eduNULSL A3LIKS, clyMawue dng ofpasHo-aNcNpeccUaHol XapaKmepuciuny orRyYRaRWEd
detcmesumentiocmy. OfpazHocme, REMARCE oOHOO Ul SaMHElULY XApPaKMEDUCIUK [HpajeonosLamMa, FEnsemcs
wrioeakiM  hakmopoM, onpedensioliunM cywecmeosaque QpaseoscuHonUMUYecko2o pada. Baymperhas dhopua,
MOMUBLpWOWEs  cOpasHocms  R3aK0S00  edUHULB,  RERFEmOs  KTRVessi  GEKmoponM,  onpedensroiung
cyljecmengadue (PPIISOCUHOHUMUYSCKUY pAdos, B pesynemame  dadHos0  wconefodatus  ekiAanedo,  smo
cuHoHUMUYeckud pad npedemaansem cobol COBOKYNHOCTTE CNO8 — CUHOHUMOE, OBBEdUHBHHENX CBLLM MexcuUYackUM
FMAYENUBM U omHocAUxcs ¥ odwol vacmu pevuy. Oocmanedsie O0U3KUE cMbiciDesid cafay obfkedudsiomes dng
wawdozo unewa pads. Op2arusyrlun NEUNLILINCK MERMURHCITSHYECROL CUROHUMUL RERTEIMCH KOHUYEMMANsHas
Memaiops, a8 anNEpam  UehofL30esHUR  KOMUBnmyansHbix  smodened  memadbopsl mosem  Gbimbs  Mon0eaRkiM
UHEMpYMEHMoM ANa NOHUMEHLR U aRaTusa hoazeonosUibeckuy cuHoHUMOE,

Abstract

Fhrasegiogy and vocabuwiary both hiave & relationship of synonymy, with both having different stylistic afiifiations.
Phraseological synonyms are wo or more phraseological unis dencling one concept belonging o one class.
subcategory, or group, and differing semantically or styisfically. Phraseoiogical units are separately formed wnits of
language that serve o fguraiively expressive charactenze fhe surmounding realty. Imagery, being one of the most
impariant charactenstics of a phrasegiogical unit. Is a key factor deiermining the existence of phrasecsynNonymous
series. Synhonymy is & closer reigtionship befween phraseological units than semantic correlalion Phraseoiogical units
mitst belong o the same syntachic lype and have the same infension of meaning. Internal form, the motivating imagery of
a linguistic unit, is 8 key faclor defermining the existence of phraseasynonymaous seres. The study proves that the
synonymads senes is a sef of words — synonyms, united by a common Jexical meaning and refaled o one part of
speech. The other close semsantic links are combined for each member of the senss. The organizing principie of
lermincicgical synonyimy is a8 conceptual metaphor, and the apparalus of using conceptual metfapfor models can be a8
trseful too! to understand and analyze phraseaiogica! symonyms.

Kalit sozfar: sinonimik munosabatiar, sinonimik gatordar, frazeclogix sinonimiar, konseotual.

Kmoyeabie ¢fo8a | CUHORUMUIYECKUS OMHMUEHUR, cUHOHUMUNEcKUD pAd, (hpazenoeuyestin CLIHOHUME,
WL enmyan bl
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INTRODUCTION

In phraseoclogy, as in vocabulary, there is a relationship of synonymy. Some properties of
lexical and phraseclogical synonyms have similar features. Thus, the relationship between
synonyms, both lexical and phrasecdlogical, is the relationship between the general and the
different. Both lexical and phraseclogical synonyms have different stylistic affiliations. The study of
both lexical and phraseclogical synonyms is possible in paradigmatic groupings of varying degrees
of generalization: synonymous senes, and semantic fields. However, synonymous relations
between phraseological units are characterized by greater onginalty compared to lexical
synonymy.

By phraseological synonyms, we mean two (or more) phraseological umits denoting one
concept, belonging to one class, one subcategory, or group, and differing from each other
semantically or stylistically. “The problem of synenymy of phraseological units is solved
ambiguously by researchers. There is an extremely narrow concept of phraseclogical synonyms
and a fairly broad one. When considering phraseological units from the speaker's perspective, it is
advisable to proceed from a broad understanding of phraseoclogical synonymy, considering as
synonyms identical or similar phraseological units in meaning, which may differ in stylistic colorning,
the scope of use, a pragmatic layer of meaning” [1, 45].

Differences between lexical and phraseclogical synonyms are the more complex semantic
structure of phraseological synonyms compared to lexical ones. Phraseclogisms are separately
formed uniis of language and serve 1o figuratively expressive characterize the surrounding reality.
Imagery, being one of the most important charactenistics of a phraseclogical unit, s main
differential feature, is a key factor determining the existence of phraseosynonymous series.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODOLOGY

Different opinions are expressed by linguists regarding the level new status of PU. Despite
some coniroversial issues, certain results have been achieved n developing the problem of
systematicity of phraseological units over the past decades. Researchers have paid special
attention to the study of phraseclogical synonymy. They were considered on the matenal of various
languages by such scientists as V. V. Vinogradov, AM. Babkin, A. A Khusnutdinov, V.P. Zhukov,
R.N. Popov, V.M. Mokienko, V L Arkhangelsky, Yu. P. Sologub, AV. Zhukov, M. |. Sidorenko and
others.

Synonymy is a closer relationship between phraseclogical units than semantic correlation.
To be considered synonyms, phraseological units must belong to the same syntactic type and
have the same intension of meaning. In other words, they must have the same conceptual and
categoncal-grammatical components of phraseclogical meaning. This is the minimum reguirement
for phraseological synonyms. At the same time, ideographic synonyms differ from each other by
implicature semes.

RESULTS AND DISCUSSION

Thus, an analysis of synonymous phraseological units with the meaning kind, sympathetic
person, noble heart - shows that the members of this phrase-synonymous series have different
figurative bases; they differ, first of all, in such a component of the content pian as internal form.
The internal form is the mativating imagery of a linguistic unit, based on the denvational
connections of its meaning with the meaning of the prototype [3, 149] For example, the
phraseological units have a silver tongue, sifver tongued, gold mouthed have a living, clearly felt
image: Have a silver tongue, sifver tongued. gold mouthed — soft-spoken; Gold and silver in these
phraseoclogical units are associated with eloguence and the ahility to express oneself pleasantly or
flatteringly.

Another set of synonyms descnbing high moral qualities are: a8 heart of goid — a kind,
generous person, 3 noble heart, pure gold, be worth one’s weight in gold, as good as gold — nobie,
decent, cbedient (about a child), diamond of the first wateris a man of remarkable virtues; a rough
diamand - a person who has ment, but lacks external polish, a jewel of a man - golden man; a
pearl of great price - priceless treasure, gem - pearl, find, a gold mine of information — a
storehouse of knowledge, head of gold - golden head.
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According to some online sources, the idiom “heart of gold” relates to a person, who is
exceptionally kind and goocdhearted, comparing their inner nature to the precious metal goid. It is
based on a long tradition of cultural association of gold with value, purity, and preciousness,
combined with the metaphoric use of the word "hea" to represent a person's character or
essence. For centuries, the phrase has been used to praise those who are admirable in their
kindness and genercsity. it's in William Shakespeare’'s Henry V, which dates back to 1599. The
simple explanation is that gold has long been regarded as both punty and value. These are
charactenstics that can be applied to a person’'s personality, and therefore his or her heari. King
Henry has adopted the role of an ordinary soldier and roams incognito in the dark to find out what
soldiers have been feeling before the Battle of Agincourt.

He asks Pistol whether he believes he is better than the monarch, and Pistol rephes:

“The king's a bawcock and a heart of gold

A lad of Iife, an imp of fame;

Of parents good, of fist most valiant.” [7]

These words reinforce the admirable moral courage of Henry, demonstrating that even a
commaner can see him as an honest and brave monarch who is judged by his actions rather than
His Majesty's title or outward appearance. Another term from that era is "Bawcock”, which means a
nobleman. In this context, the soldier expresses his admiration and reverence for the King,
implying that he considers him to be an admirable man with compassion and generosity [7]

Ancther idiom "worth his {or her) weight in gold” is used to describe someocne or something
extremely valuable or highly prized. it seems to have been invented in ancient times when gold
was considered one of the most valuable metals. Due fo its ranty, beauty, and usefulness in a
variety of applications, gold has been highly valued for thousands of years. The phrase was likely
inspired by comparing a person to the precious metal gold to highlight his or her exceptional value
or worth

Although it i1s not certain how this phrase came to use, for centuries the idiom has been
used in literature, folklore and everyday language. In English, it's still 2 commonly used expression
in which the jdea of someone or something having value |s expressed.

CONCLUSION

The study proves that the synonymous series is a set of words — synonyms, united by a
common lexical meaning and related to one part of speech. The other close semantic links are
combined for each member of the senes. It may be easier and more complicated to make such
connections. because of the intrinsic properties of mem. The bers of a given set of synonyms.
There may be stylistic unambiguity and ambiguity in the words of a single synonymous series,
which does not affect the formation of a senes.

Thus, the analysis of phraseclogical synonyms with the component of precious stones and
metals shows that the imagery of some phraseclogical synonyms is based on conceptual
metaphors. The organizing principle of the terminclogical synonymy iz a conceptual metaphor.
Models of various figurative bases for phraseoclogical synonyms are based on conceptual
metaphors. The research results confirm that the apparatus of using conceptual metaphor models
can be a useful tool to describe figurative specificity for each type of language. [2, 109].
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